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КАТЕГОРИИ КУЛЬТУРЫ:  
ЯЗЫКОВОЙ АСПЕКТ

Статья посвящена языковому аспек-
ту категоризации культуры как сложной, 
исторически развивающейся системы 
программ человеческой деятельности по 
воспроизведению и обновлению социаль-
ного бытия. Категории культуры фик-
сируют осознанные или неосознанные 
жизненные смыслы, которыми руковод-
ствуется в своей деятельности человек. 
Статья рассматривает общечеловече-
ские (в отличие от групповых или лич-
ностных) смыслы, отражённые в норма-
тивном плане языка. В процессе усвоения 
языковых норм индивид приобщается к 
системе культурных значений, которая 
образует категориальную структуру со-
знания людей определённой эпохи, созда-
ёт целостный образ мира, выражающий 
отношение человека к природе, обществу, 
духовному миру. 
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М.А. Абисова. Категорії культури: 
мовний аспект

Стаття присвячена мовному аспекту 
категоризації культури як складної сис-
теми програм людської діяльності з від-
творення та оновлення соціального бут-
тя, що історично розвивається. Категорії 
культури фіксують свідомі чи несвідомі 
життєві смисли, якими у своїй діяльно-
сті керується людина. Стаття розглядає 
загальнолюдські (на відміну від групових 
чи особистісних) смисли, віддзеркалені у 
нормативному плані мови. У процесі за-
своєння мовних норм індивід залучається 
до системи культурних значень, яка утво-
рює категоріальну структуру свідомості 

людей певної епохи, створює цілісний об-
раз світу, що виражає ставлення людини 
до природи, суспільства, духовного світу. 

Ключові слова: культура, категорії 
культури, норма культури, мовна норма.

M.A. Abisova. Cultural categories: lin-
guistic aspect.

The article is devoted to the linguistic as-
pect of the categorization of culture as a com-
plex, historically evolving system of human 
activity programs for the reproduction and 
renewal of social life. Categories of culture 
fix conscious or unconscious vital senses and 
serve as imperatives of man’s activity. The ar-
ticle deals with universal (in contrast to group 
or private) senses that are reflected in the nor-
mative aspect of language. In the process of 
mastering language norms an individual be-
comes acquainted with the system of cultural 
values, that forms the categorical structure of 
consciousness of people of the certain histori-
cal epoch and represents an integral picture of 
the world, expressing man’s attitude towards 
nature, society and spiritual world.

Keywords: culture, categories of culture, 
norm of culture, norm of language.

Актуальность темы исследования. 
Центральное место среди факторов, 
определяющих современные цивилиза-
ционные изменения, занимают факторы 
культуры. В связи с этим особую акту-
альность обретает изучения категорий 
культуры, в системе которых человек ос-
мысливает и переживает мир, сводит в 
целостность все явления действительно-
сти, попадающие в сферу его опыта.

Анализ последних исследований и 
публикаций. Понятие «категория куль-
туры» в научную терминологию введено 
А.Я. Гуревичем [1], опирающимся на ис-
следовательский опыт представителей 
школы «Анналов» (М. Блок, Л. Февр, Ж. Ле 
Гофф, Э. Ладюри, Ф. Арьес и др.) в области 
содержания категорий культуры для из-
учения ментальности людей средневеко-
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вья. В дальнейшем исследования «катего-
рий культуры» связывается с социокодом 
и надбиологическими программами че-
ловеческого общения, поведения и дея-
тельности (B.C. Степин). Связь языка как 
первичной знаковой системы с «катего-
риями культуры» как вторичными моде-
лирующими системами становится объ-
ектом изучения лингвокультурологии 
(Ю.М. Лотман, Тартуская семиотическая 
школа). 

Условием нормального функциони-
рования мышления, восприятия, дея-
тельности и речи человека является ка-
тегоризация, суть которой связывается 
с тем, чтобы за внешним разнообрази-
ем атрибутов объектов увидеть некое 
сходство или относительное тождество. 
Отнести к категории (предельно общему 
понятию)  – значит абстрагироваться от 
различного и выявить общее. Поскольку 
категории данного типа культуры высту-
пают в виде матрицы для разнообразных 
конкретных образцов деятельности, зна-
ний, предписаний, норм, идеалов, регули-
рующих социальную жизнь, то социали-
зация индивида напрямую связана с их 
усвоением, хранением и трансляцией от 
поколения к поколению. 

Постановка задания. Исследование 
посвящено языковому аспекту категори-
зации культуры как сложной, историче-
ски развивающейся системы программ 
человеческой деятельности по воспро-
изведению и обновлению социального 
бытия.

Изложение основного материала. 
В исторически сменяющих друг друга 
культурах можно обнаружить общие (ин-
варианты человеческого бытия) и спец-
ифические черты содержания категорий 
(особенности культуры исторически 
определённого типа общества, присущие 
ему формы и способы общения и дея-
тельности людей, хранения и передачи 
социального опыта, принятую в нём шка-
лу ценностей). Источником обновления 

содержания категорий выступает появ-
ление новых форм и видов человеческой 
деятельности. Преобразованные под вли-
янием новых социальных потребностей 
категориальные смыслы пронизывают 
все сферы культуры.

В системе универсальных категорий 
культуры выделяют такие, в которых 
фиксируются наиболее общие характе-
ристики объектов, преобразуемых в де-
ятельности человека (объекты природы, 
социальные объекты, сам человек и его 
сознание). К этой группе относят такие 
категории культуры, как: «простран-
ство», «время», «движение», «вещь», 
«свойство», «отношение», «количество», 
«качество», «причинность», «случай-
ность», «необходимость» и др. Кроме 
того, в историческом развитии культуры 
формируются и функционируют универ-
сальные категории социальных отно-
шений, характеризующие человека как 
субъекта деятельности и общения, его 
отношений к другим людям и обществу 
в целом, к целям и ценностям социаль-
ной жизни. В качестве примера могут 
быть приведены следующие категории 
культуры: «человек», «общество», «я», 
«другие», «труд», «сознание», «добро», 
«красота», «вера», «надежда», «долг», «со-
весть», «справедливость», «свобода» и др. 
[4]. Категориальные структуры, фикси-
рующие атрибуты предметного мира, на 
которые направлена человеческая дея-
тельность, тесно связаны с категориями, 
представляющими наиболее общие при-
знаки субъекта деятельности.

Прототип категории является эта-
лонным вариантом, в наибольшей степе-
ни соответствующим представлениям о 
норме для данного типа общества. Норма 
во многом направляет категоризацию и 
задает иерархию элементов категории. 

Норма характеризует осмысленное 
и оцененное человеком множество объ-
ектов, по поводу которых в социуме вы-
работано устойчивое мнение. На этапе 
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формирования категории норма обуслов-
ливает совокупность смыслов, входящих 
в нее, их иерархию. На этапе речевой ре-
ализации выбранное слово указывает на 
результаты категоризации, завершение 
которой определено наличием у носите-
лей языка нормативных представлений о 
классе объектов.

Каждая культурная эпоха характери-
зуется устойчивой оппозицией «норма-
тивное  – ненормативное», отражающей 
доминирующие типы норм, возможность 
отступления от них в виде сосуществова-
ния нескольких нормативных систем. 

Поскольку отношения между языком 
и культурой могут рассматриваться как 
отношения части и целого, идея о нор-
мативности культуры, верна и для той ее 
части, которая оперирует знаками есте-
ственного языка. 

Главный признак языковой нормы  – 
существование у говорящих «языкового 
идеала», своего рода эталона или образ-
ца речи, т.е. представлений о том, что «не 
все равно, как сказать», что должно гово-
рить «как следует» [2]. Отсюда, языковая 
норма  – совокупность правил выбора и 
употребления языковых средств в дан-
ном обществе в данную эпоху. 

Понятие «нормы» неразрывно связа-
но с понятием литературного языка, ко-
торый часто называют «языком норми-
рованным». Следует отметить, что норма 
существует и в других подсистемах наци-
онального языка (диалектах, просторе-
чии, жаргонах и др.). Вместе с тем лишь 
литературной норме присуща сознатель-
ная культивация. В отношении нормы 
некодифицированных вариантов языка 
(диалект, арго, жаргоны, просторечие и 
так далее), отдельных стилей и жанров 
(например, нормы устной и письменной 
речи, нормы отдельного уровня речевой 
культуры и т. д.) можно отметить не це-
ленаправленное их закрепление в школь-
ном обучении, культурном общении лю-
дей, транслируемом с помощью средств 

массовой коммуникации и др., а лишь 
традицию использования данных языко-
вых средств.

Имея в виду различие культивируе-
мой нормы и нормы как результата су-
ществования традиции, разграничивают 
два смысла понятия «норма»: в широком 
смысле «норма соответствует не тому, 
что «можно сказать», а тому что уже «ска-
зано» и что по традиции «говорится» в 
рассматриваемом обществе, а в узком 
смысле норма  – результат целенаправ-
ленной деятельности общества по отбо-
ру и фиксации определенных языковых 
средств в качестве образцовых, рекомен-
дуемых к употреблению. 

Отличие закрепления нормы в соци-
окультурной практике через ее традици-
онное включения как схемы в деятель-
ность человека, его поведение и общение 
или через семиотическую встроенность 
нормы в санкционируемые культурой 
кодексы, законы, своды правил, тексты и 
др. может быть обозначено формулой пи-
саных и неписаных законов.

Нормы-схемы и семиотически за-
фиксированные нормы взаимодопол-
няют друг друга. Так, литературные 
нормы складываются как принятые в 
общественно-языковой практике обра-
зованных людей правила употребления 
языковых средств. Впоследствии же, бу-
дучи осмысленными, литературные нор-
мы подвергаются кодификации. Верно и 
обратное: фиксация постепенно делает 
норму привычной, традиционной.

Необходимо отметить общность 
функций нормы, понимаемой в широком, 
и нормы, трактуемой в узком значении 
слова. К ним относят: регулятивную, оце-
ночную, унифицирующую, стабилизиру-
ющую и селективную функции. Ведущая 
регулятивная функция нормы гаран-
тирует предсказуемость нормативных 
проявлений.

Языковая норма, как и мыслитель-
ная категория, одновременно является и 
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самостоятельной категорией, и важным 
звеном категориальной системы. Между 
отдельными нормами существуют «по-
граничные зоны», где происходит вза-
имодействие и взаимопроникновение 
разных норм, поэтому всегда возможна 
известная неопределенность в призна-
нии конкретных языковых фактов нор-
мативными или ненормативными. 

Наличие оппозиции «норма – не-нор-
ма» обеспечивает динамику культуры. В 
любом социуме норме противостоят два 
фактора: степень распространённости 
определённого конкурирующего вариан-
та и авторитетность тех носителей языка, 
которые в своей речи употребляют дан-
ный вариант, а не другой. Первоначально 
малоупотребительный вариант побежда-
ет, если он отвечает определенным вну-
тренним тенденциям развития языка.

Таким образом, с одной стороны, 
норма реализует функции регуляции и 
сохранения традиции (нормы «задают» 
программу поведения, определяют не-
кие культурные рамки), тем самым фик-
сирует культурную ситуацию и обеспе-
чивает преемственность поколений. С 
другой стороны, борьба старых и новых 
норм приводит к более или менее значи-
тельным изменениям в культуре, т.е. кон-
фликты нормы и вчерашних девиаций, 
обеспечивают динамику культуры. 

Выводы и перспективы даль-
нейших исследований. Подводя итог, 
отметим, что одной из базовых норм 
мышления является процесс упорядо-
чивания осмысленного  – категоризация. 
Универсальные смыслы категорий куль-
туры, выражая общие представления 
о человеке и мире, принятые в данном 
типе общества, оформляются в языке. 
Унифицирующим и регулирующим усло-
вием формирования категорий культу-
ры выступает норма. Языковая единица, 
вовлеченная в поле категории нормы 
обозначает совпадение / несовпадение 
признаков воспринимаемых объектов с 

нормативными представлениями, суще-
ствующими в сознании носителей данно-
го языка. Основой противопоставления 
языковых норм является способ их за-
крепления в социокультурной практике. 
Одни закрепляются социально в резуль-
тате традиции языкового употребления, 
другие  – семиотически в текстах, санк-
ционируемых культурой. Отклонение от 
социально и/или семиотически фикси-
рованной нормы лежит в основе культур-
ной динамики.
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